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これは何語ですか？
Kiu lingvo estas ĉi tiu?

古代日本語(万葉集) ●  La Malnova Japana



これは何語ですか？
Kiu lingvo estas ĉi tiu?

잠딴 양물이온들쓰아 수기을 엄각 상엽뿐 끽파하고 음수안들

범처역 가출가절무거을 출송위거으랑 장팔십재 . 필간 칠출을 범위
거내 삼불출유거을 . 출송위거을랑 감이등유 부녀환본부재 .

cham-ttan yang-mul-i-on-tu~l-ssu~-a su-ki-u~l o~m-kak sang-
yo~p-ppun kkik-p'a-ha-ko u~m-su-an-tu~l

po~m-ch'o~-yo~k ka-ch'ul-ka-cho~l-mu-ko~-u~l ch'ul-song-wi-
ko~-u~-rang chang-p'al-sip-chae-. p'il-kan ch'il-ch'ul-u~l 
po~m-wi-ko~-nae sam-pul-ch'ul-yu-ko~-u~l-. ch'ul-song-wi-
ko~-u~l-rang kam-i-tu~ng-yu pu-nyo~-hwan-pon-pu-chae-.

古代朝鮮語(吏讀文) ●  La Malnova Korea



你今仔日暗頓食啥。我今仔
日暗頓食糜。我佮意啉咖啡
佮紅茶。我較佮意啉咖啡。
我無啥佮意啉咖啡。

これは何語ですか？
Kiu lingvo estas ĉi tiu?

你今仔日暗頓食啥。我今仔日
暗頓食糜。我佮意啉咖啡佮紅
茶。我較佮意啉咖啡。我無啥
佮意啉咖啡。

原調 : li2 kin1-a2-jit8 am3-tng3 chiah8 siaN2. goa2 kin1-a2-jit8 am3-
tng3 chiah8 moai5. goa2 kah4-i3 lim1 ka1-pi1 kah4 ang5-te5. goa2 khah4 
kah4-i3 lim1 ka1-pi1. goa2 bo5 siaN2 kah4-i3 lim1 ka1-pi1. 

變調 : li1 kin7-na1-jit8 am2-tng3 chiah3 siaN2. goa1 kin7-na5-jit8 am2-
tng3 chiah3 moai5. goa1 ka2-i2 lim7 ka7-pi1 ka2 ang3-te5. goa1 khah1+ 
ka2-i2 lim7 ka7-pi1. goa1 bo3 siaN1 ka2-i2 lim7 ka7-pi1. 

臺灣話 ● La Tajvana 



邹孟轲母，号孟母。其舍近墓。
孟子之少时，嬉游为墓间之事。
孟母曰：“此非吾所以居处
子。”乃去，舍市旁。其嬉游为
贾人炫卖之事。孟母又曰：“此
非吾所以处吾子也。”

これは何語ですか？
Kiu lingvo estas ĉi tiu?

邹孟轲母，号孟母。其舍近墓。孟子
之少时，嬉游为墓间之事。孟母
曰：“此非吾所以居处子。”乃去，
舍市旁。其嬉游为贾人炫卖之事。孟
母又曰：“此非吾所以处吾子也。”

Zōu mèng kē mǔ, hào mèng mǔ. Qí shě jìn mù. Mèng zǐ zhī shào 
shí, xī yóu wéi mù jiān zhī shì. Mèng mǔ yuē:“Cǐ fēi wú suǒ yǐ jū 
chù zǐ.” Nǎi qù, shě shì páng. Qí xī yóu wéi gǔ rén xuàn mài zhī 
shì. Mèng mǔ yòu yuē:“Cǐ fēi wú suǒ yǐ chù wú zǐ yě.”

古代中国語(文言文) ● La Klasika Ĉina



これは何語ですか？
Kiu lingvo estas ĉi tiu?

字喃 (チュノム) ● La Klasika Vjetnama



字喃 (チュノム) ● La Klasika Vjetnama

𤾓𢆥𥪝𡎝𠊛嗟
𡦂 𡦂才 命靠羅恄饒
𣦆 𣷭戈沒局 橷

𥉩𧡊 𤴬 𢚸仍調 罵 疸
邏之彼嗇私豐，
𡗶 𦟐青慣退 紅打慳

喂遲啲去唔去旅行啊？你老
公有冇平機票啊？平機票要

𡃉淡季先有得平 喎。而家旺
季。

これは何語ですか？
Kiu lingvo estas ĉi tiu?



喂遲啲去唔去旅行啊？你老
公有冇平機票啊？平機票要

𡃉淡季先有得平 喎。而家旺
季。

wai3 ci4 di1 heoi3 m4 heoi3 leoi5-hang4 aa3? nei5 lou5-gung1 
jau5-mou5 peng4 gei1-piu3 aa3? peng4 gei1-piu3 jiu3 daam6-
gwai3 sin1 jau5-dak1 peng4 gaa3 wo3。 ji4-gaa1 wong6-gwai3。

広東語 ● La Kantona

에 또 하나改憲    難關 突破 26 서日 國會  
될 듯自由黨 五議員辭表受理   政局, 다시 

小康狀態? 선自由黨  改憲保障再要求氣勢

가을까지 을 全大學  閉鎖//土, 데모反政府 
에 强壓// 을 모든 도夜間通禁  延長  通信  檢

의 도閱 五名 以上  步行  禁止

개헌에또하나난관돌파이십육일국회서자유당오의원사표수리될듯            
정국 , 다시소강상태 ? 자유당선개헌보장재요규기세     
kae-ho~n-e tto ha-na nan-kwan tol-p'a i-sip-yuk-il kuk-hoe-so~ cha-yu-tang o-
u~i-wo~n sa-p'yo su-ri-toel tu~s cho~ng-kuk-, ta-si so-kang-sang-t'ae-? cha-yu-
tang-so~n kae-ho~n po-chang chae yo-kyu ki-se

가을까지전대학을폐쇄  //토 , 반정부데모에강압  //야간통금을연장모든   
통신도검열 , 오명이상의보행도금지   
ka-u~l-kka-chi cho~n-tae-hak-u~l p'ye-swae-//-t'o-, pan-cho~ng-pu-「 -te-
mo-」 -e kang-ap-//-ya-kan-t'ong-ku~m-u~l yo~n-chang mo-tu~n t'ong-sin-to 
ko~m-yo~l-, o-myo~ng i-sang-u~i po-haeng-to ku~m-chi

近代韓国語 ● La Moderna Korea







1 英語 English 10 アラビア語 العربية

2 ヘブライ語 11 ベトナム語

3 日本語 日本語 12 アラム語 ארמית 

4 イディッシュ語 13 インターリングア Interlingua

5 スペイン語 Español 14 ラディーノ語 לאדינו 

6 ポルトガル語 Português 15 パピアメント語 Papiamento

7 エスペラント Esperanto 16 台湾語 閩南語臺灣話

8 ドイツ語 Deutsch 17 パレスチナ方言 لهجة فلسطينية

9 中国語 汉语 18 広東語 廣東話

Miaj Dek Ok Lingvoj

VIVU LA LINGVO
1. mensa sinteno

entuziasmo
ĝuo

2. lerno-metodo
praktika konversacio
erar-korektado
ellerni kernan vortaron
ellerni bazan gramatikon
utiligi scion de similaj lingvoj

3. amasa sorbado
paralelaj tekstoj
amasa legado
amasa aŭskultado

4. efikaj iloj
bonegaj lernolibroj
elektronikaj vortaroj
lingvolernadaj aplikaĵoj
JuTubo
ret-radio

5. evitindaj agadoj
enmemorigi vortaron
enmemorigi fraz-tipojn
mekanika ripetado
ekzerciĝo en tradukado
troemfazi gramatikon



Kiel Utiligi la Interreton

1. Kindel-Legilo

2. iPad-Funkcioj

3. Parol-Sintezo

4. Integrigitaj Vortaroj

5. JuTub-Subtitoloj

春遍  雀來
ハルペン    ジャック

ハルペン    バ　ラ　キ

ハルペン    　ケ　レン

ハルペン  　 ミ　ハル

春遍く雀來たる

春遍  美晴

春遍　薔薇樹

春遍　花蓮

春遍く美しく晴るる

春遍く薔薇の樹咲かば

春遍く蓮の花近し





Kanĵi-Vortaro por Lernantoj

Sistemo de Kanĵi-Indeksado 
Laŭ Strukturtipoj



Kiel Formi La SKIP-Numeron

La  Lingvoj de la
Vortar-Serio por Kanĵi-Lernantoj

la araba la indonezia

Esperanto la korea

la franca la portugala

la germana la rusa

la hebrea la taja

la hispana la vjetnama





● Libera estas pova ilo kiu ebligas al 
lingvolernantoj rapide legi paralelajn tekstojn, 
sen bezono de tedaj vortaro-serĉoj, kaj ofertas 
naturan kaj kontentigan lernosperton.

● La tekstoj estas precize interligitaj laŭ segmentoj 
(vortaj aŭ frazaj): frapeto sur segmento en iu 
teksto samtempe kolorigas la ligitan segmenton 
en ĉiu alia teksto.

● Libera ofertas idealan lingvolernan sperton, 
provizante ĉion necesan por efika lernado en 
senĝena medio.

● Libera celas revoluciigi perkomputilan 
lingvolernadon.

Avantaĝoj de Libera

Kvar-Panela Reĝimo

La Japana
Bonstila Angla

Traduko

Kunteksta
Vortaro

IPA-transscribo

Segment-trabo
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